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Übersetzung:
Wahrer Leib, sei uns gegrüßet, den Maria uns gebar;
der am Kreuz für uns gebüßet, das Versöhnungsopfer war!
Blut und Wasser aus dir fließen, da dein Herz durchstochen war.
Gib uns, daß wir dich genießen in der letzten Todsgefahr!
(Lateinischer Text aus der Reichenauer Papierhandschrift - 14. Jhdt.)


